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Nods - Chasseral, 01.05.2010 - 31.10.2010
Samedis, dimanches et fêtes générales / Samstage, Sonntage und Feiertage

Bienne (Train / Zug) 8h52 15h52
Gléresse/Ligerz 9h01 16h01
Gléresse/Ligerz (Funiculaire / Standseilbahn) 9h04 16h04
Prêles 9h10 16h10
Prêles, Gare funiculaire (Bus) 9h13 16h13
Nods, Ecole 9h29 16h29
Nods, Ecole (Bus) 9h31 16h31
Chasseral, Hôtel 9h55 16h55

Neuchâtel (Train / Zug) 8h37 15h37
La Neuveville 8h52 15h52
La Neuveville, Poste (Bus) 9h00 16h00
Nods, Ecole 9h29 16h29
Nods, Ecole (Bus) 9h31 16h31
Chasseral, Hôtel 9h55 16h55

Samedis, dimanches et fêtes générales / Samstage, Sonntage und Feiertage

Chasseral, Hôtel (Bus) 10h00 17h00
Nods, Ecole 10h24 17h24
Nods, Ecole (Bus) 10h30 17h30
Prêles, Gare funiculaire 10h44 17h44
Prêles (Funiculaire / Standseilbahn) 10h46 17h46
Gléresse/Ligerz 10h51 17h51
Gléresse/Ligerz (Train / Zug) 10h55 17h55
Bienne 11h08 18h08

Chasseral, Hôtel (Bus) 10h00 17h00
Nods, Ecole 10h24 17h24
Nods, Ecole (Bus) 10h30 17h30
La Neuveville, Poste 11h00 18h00
La Neuveville (Train / Zug) 11h04 18h04
Neuchâtel 11h23 18h23

En semaine, course spéciale sur demande pour groupe; réservation jusqu’à
15h00 la veille (du lundi au samedi), +41 (0) 0800 55 30 00.
Unter der Woche gibt es auf Anfrage einen speziellen Kurs für Gruppen; Reservation bis 15.00 Uhr
am Vortag (von Montag bis Samstag), +41 (0) 0800 55 30 00.

Entre Chasseral et les Franches-Montagnes,5h20 de marche

Randonnée sur les hauteurs de la Montagne du Droit et de Tramelan
dominant les Franches-Montagnes.
Wanderung von 5 Std. 20 auf den Hochebenen des «Montagne du Droit» und Tramelan - das Tor zu
den Freibergen.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Saint-Imier 11h13 11h28
Bus Saint-Imier, Gare / Mont-Crosin, Restaurants 11h323 11h39

Randonnée / Wanderung Mont-Crosin / Point de vue Bise
de Corgémont / Tramelan 11h55 14h45

Pause 14h45 15h15
Tramelan / Le Fuet 15h15 17h45

Bus Le Fuet, Poste / Tavannes, Gare 17h583 18h13
Train / Zug Tavannes / Sonceboz-Sombeval 18h17 18h24
Train / Zug Sonceboz-Sombeval / La Chaux-de-Fonds 18h30 18h58

3Horaire des transports valable dimanche et fêtes générales.
3Fahrplan gültig an Sonn- und allg. Feiertagen.

Combes et forêts, 4h05 de marche 
Longue descente par la crête, les pâturages boisés et les forêts de Chasseral.
Wanderung von 4 Std. 05, langer Abstieg entlang der Krete und durch bewaldete Weiden und
Wälder des Chasserals.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Saint-Imier 9h13 9h28
Bus* Saint-Imier, Gare*/ Chasseral, Hôtel 9h50 10h24

Randonnée / Wanderung Chasseral, Hôtel / Milieu de Bienne 10h40 11h55
Pause 11h55 13h25

Milieu de Bienne / Pont des Anabaptistes 13h25 14h50
Pont des Anabaptistes / Sonceboz-Sombeval 14h50 16h15

Train / Zug Sonceboz-Sombeval / La Chaux-de-Fonds 16h30 16h58

(*) 23.05.2010 24.10.2010

Crête de Chasseral, 3h de marche
Randonnée sur large crête, sentier caillouteux au début, descente douce.
Wanderung von 3 Std. entlang der breiten Krete, anfangs steiniger Weg, danach sanfter Abstieg.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Bienne / Saint-Imier 9h17 9h43
Bus* Saint-Imier, Gare* / Chasseral, Hôtel 9h50 10h24

Randonnée / Wanderung Chasseral, Hôtel / Clédar de Pierrefeu 10h40 12h15
Clédar de Pierrefeu / Colisses du Bas 12h15 12h35

Pause 12h35 14h35
Colisses du Bas / Les Prés-d'Orvin 14h35 15h40

Bus (Ligne 70) Les Prés-d'Orvin, Le Grillon / Bienne, Gare 15h551 16h25
16h202 16h50

(*) 23.05.2010 24.10.2010
1Samedi, dimanche et fêtes générales.
2Lundi-vendredi sauf fêtes générales.
1Samstag, Sonntag und Feiertage.
2Montag-Freitag ohne allg. Feiertage.

Col du Pierre Pertuis et Montoz, 3h45 de marche
Randonnée sur sentier peu fréquenté avec passage en forêt et dans des
pâturages.
Wanderung von 3 Std. 45 auf wenig frequentiertem Weg. Abschnitte im Wald und entlang den
Weiden.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Bienne / Sonceboz-Sombeval 9h17 9h29

Randonnée / Wanderung Sonceboz-Sombeval / Montoz 9h45 12h15
Pause 12h15 13h25

Montoz / La Heutte 13h25 14h40

Train / Zug La Heutte / Bienne 14h55 15h09

Montée sud de Chasseral, 2h00 de marche
Randonnée d’accès à Chasseral par un sentier récemment rénové.
Wanderung von 2 Std. entlang eines neulich restaurierten Wanderweges, zum Chasseral.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Neuchâtel / La Neuveville 13h37 13h52
Bus La Neuveville, Gare / Nods, Ecole 14h00 14h29

Randonnée / Wanderung Nods / Chasseral 14h45 16h45

Bus Chasseral, Hôtel / Nods, Ecole 17h001 17h24
Bus Nods, Ecole / La Neuveville, Gare 17h301 18h00
Train / Zug La Neuveville / Neuchâtel 18h04 18h23

1Samedi, dimanche et fêtes générales (01.05.2010 31.10.2010).
1Samstag, Sonntag und Feiertage (01.05.2010 31.10.2010).

Chasseral-Chaumont, 3h55 de marche
Descente longue et douce, pâturages boisés, crête caillouteuse.
Wanderung von 3 Std. 55, langer, sanfter Abstieg durch bewaldete Weiden und steiniges
Gelände.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Neuchâtel / La Neuveville 8h37 8h52
Bus La Neuveville, Gare / Nods, Ecole 9h001 9h29
Bus Nods, Ecole / Chasseral, Hôtel 9h311 9h55

Randonnée / Wanderung Chasseral, Hôtel / Chuffort 10h10 11h30
Pause 11h30 12h40

Chuffort / Chaumont 12h40 15h15

Funiculaire / Standseilbahn Chaumont / Neuchâtel, La Coudre 15h30  15h43
30 min jusqu'à la gare ou bus No 7 / 30 Min. bis zum Bahnhof oder Bus Nr. 7

1Samedi, dimanche et fêtes générales (01.05.2010 31.10.2010).
1Samstag, Sonntag und Feiertage (01.05.2010 31.10.2010). 

Au départ de Neuchâtel
ab Neuenburg 
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Au départ de Bienne
ab Biel 
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Montagne de Romont, 3h25 de marche
Randonnée variée à travers les pâturages boisés entre le Montoz et la
Montagne de Boujean.
Abwechslungsreiche Wanderung von 3 Std. 25, zwischen dem «Montoz» und dem «Bözingenberg»,
entlang der typischen Jura-Wytweiden.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Bus (Ligne 71) Bienne, Gare / Plagne, Place du Cerf 11h201 11h48

Randonnée / Wanderung Plagne / Vauffelin 12h00 13h10
Pause 13h10 14h20

Vauffelin / Montagne de Romont 14h20 15h35
Montagne de Romont / Stierenberg 15h35 16h35

Bus Stierenberg b. Grenchen / Grenchen-Süd, Gare 16h551 17h20
Train / Zug Grenchen-Süd / Bienne 17h27 17h41

1Samedi, dimanche et fêtes générales.
1Samstag, Sonntag und Feiertage.

Prés de Macolin Derrière et Mont Sujet, 4h45 de marche
Randonnée au début à plat, puis montée au Mont Sujet et descente sur 
Les Prés-d'Orvin.
Zu Beginn flache Wanderung danach mit Aufstieg zum Mont Sujet und Abstieg bis Les Prés-
d’Orvin, 4 Std. 45.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

15 min depuis la gare ou bus N° 11 / 15 Min. vom Bahnhof ab oder Bus Nr. 11
Funiculaire / Standseilbahn Bienne / Macolin-Magglingen chaque / jede 20 min

9h00 9h10

Randonnée / Wanderung Macolin / Lamboing 9h20 11h30
Lamboing / Mont Sujet 11h30 13h05

Pause 13h05 14h40
Mont Sujet / Les Prés-d'Orvin 14h40 15h40

Bus (Ligne 70) Les Prés-d'Orvin, Le Grillon / Bienne, Gare 15h551 16h25
16h202 16h50

1Samedi, dimanche et fêtes générales.
2Lundi-vendredi sauf fêtes générales.
1Samstag, Sonntag und Feiertage.
2Montag-Freitag ohne allg. Feiertage.

Au départ de Bienne
ab Biel 

15

Au départ de Neuchâtel
ab Neuenburg 

Au départ de La Chaux-de-Fonds
ab La Chaux-de-Fonds

10

Au départ de La Chaux-de-Fonds
ab La Chaux-de-Fonds

Sourire aux lèvres, courtoisie et res-
pect: ainsi vous participerez à la
convivialité de la région et à la pré-
servation de son environnement.

La nature n'est pas laissée à elle-
même. Tout pâturage ou forêt est une
propriété, soigneusement entretenue
par les agriculteurs et les forestiers.
Vous êtes toujours chez quelqu'un! 

Les chemins sont d'abord là pour
l'agriculture et l'exploitation fores-
tière. Sauf interdiction, tout le mon-
de y a sa place: tracteurs, voitures
d'ayants droits, marcheurs, vélos,
cavaliers,... et par endroits même
les voitures de visiteurs! 

Les itinéraires signalés et les pan-
neaux d'information sont là pour vous:
lisez-les et suivez leurs consignes! 

Veillez en particulier: 
• A refermer toujours les portails
• A contourner les troupeaux. Des

vaches avec leur veau sont agres-
sives et chargent facilement. 

• Si vous avez un chien, gardez une
maîtrise permanente sur lui.
Empêchez-le d'aller faire ses 
be soins au milieu des pâturages.
A la vue d'un troupeau, pour votre
sécurité, tenez-le en laisse.

Merci et bonnes balades!

Bienvenue à Chasseral
Willkommen im Chasseralgebiet
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Ein Lächeln, eine freundliche Geste, res-
pektvoller Umgang: So helfen Sie mit, die hiesige
Gast freundschaft und die intakte Umwelt zu
erhalten.  

Die Natur ist nicht sich selbst überlassen. Jede
Weide, jeder Wald gehört einem Eigentümer
und wird von Landwirten und Förstern sorgfältig
gepflegt. Sie sind immer bei jemandem zu
Besuch!

Die Wege stehen in erster Linie der Forst-
und Landwirtschaft zur Verfügung. Wo kein
spezielles Verbot gilt, dürfen sie aber alle
nutzen: Traktore, durchfahrtsbe rechtigte
Autos, Wanderer, Velo  fahrer, Reiter… und
teilweise sogar die Autos der Besucher!

Die signalisierten Routen und Informations -
tafeln sind für Sie da: Bitte schenken Sie
ihnen Be achtung!

Wir bitten Sie besonders:  
• Die Weidegatter immer zu schlies sen.
• Die Herden zu umgehen. Die Kühe können

aggressiv wer den, wenn sie Gefahr für ihre
Kälber wittern.

• Hunde immer unter Kontrolle zu halten. Bitte
verhindern Sie, dass Ihr Vierbeiner sein Ge -
schäft mitten auf der Weide erledigt und
nehmen Sie ihn in der Nähe einer Kuhherde an
die Leine. 

Danke und einen schönen Auf enthalt.

Mont d'Amin3, 3h35 de marche
Montée à travers forêts et pâturages, dans des endroits peu fréquentés.
Wanderung von 3 Std. 35, Aufstieg durch Wälder, Weiden und wenig besuchten Orten.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Les Hauts-Geneveys 11h01 11h09
Bus (Ligne G) Les Hauts-Geneveys, Gare / Cernier, Centre 11h09 11h14
Bus (Ligne V) Cernier, Centre / Villiers, Centre 11h21 11h29

Randonnée / Wanderung Villiers / Les Vieux Prés 11h45 13h15
Pause 13h15 15h15

Les Vieux Prés / Mont d’Amin 15h15 16h35
Mont d’Amin / Vue des Alpes 16h35 17h20

Bus (Ligne 70) Vue des Alpes / La Chaux-de-Fonds 17h354, 5 17h50

3Horaire des transports valable dimanche et fêtes générales.
4Réservation obligatoire 30 min avant au +41 (0)79 637 51 64. 
5A partir du 1er octobre, départ  à 16h35.
3Fahrplan gültig an Sonn- und allg. Feiertagen.
4Notwendige Reservation, 30 Min. vor Abfahrt unter +41 (0)79 637 51 64.
5Ab 1. Oktober, Abfahrt um 16h35.

Erguël, tourbières et Chasseral, 3h20 de marche 
Ruines de château, tourbières et découverte de la partie haute de la Combe Grède.
Wanderung von 3 Std. 20 am Schloss Erguël vorbei, durch Moorlandschaft und den oberen Teil
der Schlucht Combe Grède. 

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Sonvilier 10h13 10h24

Randonnée / Wanderung Sonvilier / Château d'Erguël 10h40 11h15
Château d'Erguël / Les Plânes 11h15 12h45

Pause 12h45 15h10
Les Plânes / Chasseral, Hôtel 15h10 16h25

Bus* Chasseral, Hôtel* / Saint-Imier, Gare 16h40 17h12
Train / Zug Saint-Imier / La Chaux-de-Fonds 17h31 17h47

(*) 23.05.2010 24.10.2010

Point de vue sur l'Entre deux lacs, 3h10 de marche
Randonnée à travers forêts et terres de cultures de Chaumont-Lignières.
Wanderung von 3 Std. 10 durch die Wälder und entlang der bewirtschafteten Felder bei
Chaumont-Lignières.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

30 min depuis la gare ou bus N° 7 / 30 Min. vom Bahnhof ab oder Bus Nr. 7
toutes les h., jede Stunde

Funiculaire / Standseilbahn Neuchâtel, La Coudre / Chaumont 12h00 12h13

Randonnée / Wanderung Chaumont / Enges 12h30 14h10
Pause 14h10 14h50

Enges / Lignières 14h50 16h20

Bus Lignières, Bureau communal / Le Landeron, Gare 16h36 16h47
Train / Zug Le Landeron / Neuchâtel 17h09 17h23

Bordures du Val-de-Ruz, 2h10 de marche
Randonnée sur chemin en bordure de forêt puis en forêt.
Wanderung von 2 Std.10, am Waldrand und im Wald.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

15 min depuis la gare ou bus N° 7, 9, 9b / 15 Min. vom Bahnhof ab oder Bus Nr. 7, 9, 9b
Bus (Ligne V) Neuchâtel, Place Pury / Cernier, Centre 13h53 14h15

Randonnée / Wanderung Cernier / Villiers 14h30 16h40

Bus Villiers, Centre / Neuchâtel, Place Pury 16h59 17h33
15 min jusqu'à la gare ou bus N° 7, 9, 9b / 15 Min. bis zum Bahnhof oder Bus Nr. 7, 9, 9b

Hauts du Lac de Bienne, 2h35 de marche 
Randonnée variée, d'abord à plat, puis descente par la Combe du Pilouvi.
Abwechslungsreiche Wanderung von 2 Std. 35 oberhalb des Bielersees, zuerst flach, danach
Abstieg durch die «Combe du Pilouvi».

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Bienne / Gléresse-Ligerz 12h52 13h01
Funiculaire / Standseilbahn Gléresse-Ligerz / Prêles 13h04 13h10

Randonnée / Wanderung Prêles / Lignières 13h20 14h45
Pause 14h45 15h15

Lignières / La Neuveville 15h15 16h25

Bateau / Schiff La Neuveville / Bienne 16h40 17h45 
15 min jusqu'à la gare ou bus No 2 /  15 Min. bis zum Bahnhof oder Bus Nr. 2

Les Prés Vaillons, 2h15 de marche
Randonnée en légère montée à travers les pâturages boisés.
Wanderung von 2 Std. 15 mit leichtem Anstieg entlang der typischen Jura-Wytweiden.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug Bienne / Gléresse-Ligerz 13h52 14h01
Funiculaire / Standseilbahn Gléresse-Ligerz / Prêles 14h04 14h10
Bus Prêles, Gare / Nods, Bas du Village 14h13 14h29

Randonnée / Wanderung Nods / Les Prés Vaillons 14h40 15h30
Pause 15h30 15h45

Les Prés Vaillons / Les Prés-d'Orvin 15h45 17h10

Bus (Ligne 70) Les Prés-d'Orvin, Le Grillon / Bienne, Gare  17h25 17h55

Au départ de Bienne
ab Biel 
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Au départ de Neuchâtel
ab Neuenburg 
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Au départ de La Chaux-de-Fonds
ab La Chaux-de-Fonds

Les hauts du vallon de Saint-Imier, 2h15 de marche
Randonnée de Mont-Soleil à Renan par la Montagne du Droit sur différents
types de chemins.
Wanderung von 2 Std. 15 von Mont-Soleil nach Renan über die «Montagne du Droit» auf unter-
schiedlichen Wegtypen.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Saint-Imier 10h02 10h15

A pied / Zu Fuss Saint-Imier, Gare / Saint-Imier, Funiculaire 10h15 10h30

Funiculaire / Standseilbahn Saint-Imier / Mont-Soleil 10h35 10h39

Randonnée / Wanderung Mont-Soleil / L'Assesseur 10h55 11h40
Pause 11h40 13h50

L'Assesseur / La Puce 13h50 15h00
La Puce / Renan 15h00 15h20

Train / Zug Renan / La Chaux-de-Fonds 15h38 15h47

Combe Grède, 3h10 de marche
Montée raide dans une combe étroite, pour bons marcheurs.
Wanderung von 3 Std. 10, steiler Aufstieg durch die enge Schlucht Combe Grède, für geübte
Wanderer.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Villeret 9h13 9h32

Randonnée / Wanderung Villeret / Chasseral, Hôtel  9h45 12h55
Pause 12h55 14h40

Bus* Chasseral, Hôtel* / Saint-Imier, Gare 14h40 15h12
Train / Zug Saint-Imier / La Chaux-de-Fonds 15h31 15h47

(*) 23.05.2010 24.10.2010

Sentier de la Crête de Chasseral, 1h35 de marche
Sentier de la crête de Chasseral, une flore exceptionnelle.
Entlang des Bergkamms Chasseral erwartet Sie eine ausserordentliche Blumenvielfalt, ca. 1 Std. 35.

Temps de marche / Wanderzeit
Randonnée / Wanderung Chasseral, Hôtel / Antenne par 

le Sentier didactique  1h15
Antenne / Chasseral, Hôtel par le sentier goudronné 0h20

Les 2 Chasseral, 1h55 de marche 
Un sommet (1607.4 m) et son petit frère (1572 m).
Die zwei Gipfel des Chasseral; Die Spitze (1607 Meter) und der kleine Bruder (1572 Meter), ca.
1 Std. 55.

Temps de marche / Wanderzeit
Randonnée / Wanderung Chasseral, Hôtel / Pré aux Auges  0h35

Pré aux Auges / Métairie de Morat 0h35
Métairie de Morat / Chasseral, Hôtel 0h45

Au départ des Prés-d'Orvin
ab Les Prés-d'Orvin

Mont Sujet (1382 m), 2h55 de marche 
Une magnifique vue sur Chasseral, le Plateau suisse et les Alpes.
Spitzberg (1382 Meter); Eine atemberaubende Aussicht auf den Chasseral, das Mittelland und
die Alpen, ca. 2 Std. 55.

Temps de marche / Wanderzeit
Randonnée / Wanderung Les Prés-d'Orvin, Bellevue / Mont Sujet 1h30

Mont Sujet / Métairie de Prêles / Les Prés-d'Orvin, Bellevue 1h25

Tour des métairies, 3h50 de marche 
Une randonnée gastronomique avec arrêts possibles dans une dizaine d'étab-
lissements.
Von Berggasthof, zu Berggasthof. Eine kulinarische Wanderung mit Stoppmöglichkeit in 
10 Berggasthöfen, sogenannte «métérien», total 3 Std. 50 (ohne Zwischenhalte).

Temps de marche / Wanderzeit
Randonnée / Wanderung Les Prés-d'Orvin, Bellevue / Clédar de Pierrefeu 1h20

Clédar de Pierrefeu / Jobert 1h20
Jobert / Les Prés-d'Orvin, Bellevue 1h10

Se renseigner pour les jours et horaires d'ouvertures des métairies.
Erkundigen Sie sich über die Tagen- und Offnüngzeiten die Berggasthöfe. 
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Au départ de Chasseral
ab Chasseral
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Du Val-de-Ruz au vallon de Saint-Imier, 3h00 de marche
Randonnée passant par l'étroite cluse de Pertuis et le point de vue du «Bec
à l'Oiseau».
Wanderung von 3 Std. durch die kleine Schlucht Pertuis und am Aussichtspunkt «Bec à l’Oiseau»
vorbei.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

15 min depuis la gare ou bus N° 7, 9, 9b / 15 Min. vom Bahnhof ab oder Bus Nr. 7, 9, 9b
Bus (Ligne V) Neuchâtel, Place Pury / Chézard Saint-Martin, Centre

Lundi-samedi / Montag-Samstag 9h53 10h18
Dimanche et fêtes générales / Sonntag und Feiertage 10h02 10h24

Randonnée / Wanderung Chézard Saint-Martin / Les Vieux Prés 10h35 11h30
Pause 11h30 13h15

Les Vieux Prés / Renan 13h15 16h20

Train / Zug Renan / La Chaux-de-Fonds 16h38 16h47
Train / Zug La Chaux-de-Fonds / Neuchâtel 17h01 17h29

Combe Biosse et Chasseral, 5h40 de marche
Montée par la sauvage Combe Biosse et descente à travers les forêts et les
pâturages de Chasseral.
Wanderung von 5 Std. 40,  Aufstieg durch die wilde Schlucht Combe Biosse, Abstieg durch die
Wälder und Weiden des Chasserals.

Départ Arrivée
Abfahrt Ankunft

15 min depuis la gare ou bus N° 7, 9, 9b / 15 Min. vom Bahnhof ab oder Bus Nr. 7, 9, 9b
Bus (Ligne V) Neuchâtel, Place Pury / Villiers, Centre

Lundi-samedi / Montag-Samstag 8h53 9h25
Dimanche et fêtes générales / Sonntag und Feiertage 9h02 9h29

Randonnée / Wanderung Villiers / Le Pâquier 9h40 10h40
Le Pâquier / Chasseral, Hôtel 10h40 13h20

Pause 13h20 14h20
Chasseral, Hôtel / Lignières 14h20 16h20

Bus Lignières, Bureau communal / Le Landeron, Gare 16h36 16h47
Train / Zug Le Landeron / Neuchâtel 17h09 17h23

Bienne - Les Prés-d'Orvin, 01.01.2010 - 31.12.2010
Lundi-vendredi sauf fêtes générales / Montag-Freitag ohne allg. Feiertage 

Bienne, Gare 8h55 12h50 15h50 16h55
Frinvillier, Gare 9h05 13h00 16h00 17h00
Orvin, Place du village 9h09 13h04 16h04 17h09
Les Prés-d'Orvin, Le Grillon 9h20 13h15 16h15 17h20

Les Prés-d'Orvin, Le Grillon 9h20 13h20 16h20 17h25
Orvin, Place du village 9h32 13h32 16h32 17h37
Frinvillier, Gare 9h37 13h37 16h37 17h42
Bienne, Gare 9h50 13h50 16h50 17h55

Sur demande, organisation de courses spéciales aux Prés-d'Orvin. Infor mation et
commande: / Auf Anfrage auch Extrafahrten nach Les Prés-d'Orvin. Information und Bestellung:
FUNICAR: +41 (0)32 329 13 13, www.funicar.ch.

Samedi, dimanche et fêtes générales / Samstag, Sonntag und Feiertage

Bienne, Gare 8h55 10h20 12h50 15h25 16h55
Frinvillier, Gare 9h05 10h30 13h00 15h35 17h05
Orvin, Place du village 9h09 10h34 13h04 15h39 17h09
Les Prés-d'Orvin, Le Grillon 9h20 10h45 13h15 15h50 17h20

Les Prés-d'Orvin, Le Grillon 9h20 10h45 13h20 15h55 17h25
Orvin, Place du village 9h32 10h57 13h32 16h07 17h37
Frinvillier, Gare 9h37 11h02 13h37 16h12 17h42
Bienne, Gare 9h50 11h15 13h50 16h25 17h55

Sur demande, organisation de courses spéciales aux Prés-d'Orvin. Infor mation et
commande: / Auf Anfrage auch Extrafahrten nach Les Prés-d'Orvin. Information und Bestellung:
FUNICAR: +41 (0)32 329 13 13, www.funicar.ch.
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22 randonnées combinées aux transports publics
22 Wanderwege mit den öffentlichen Verkehrsmitteln verbunden

Pour plus de renseignements
Horaires généraux
Rail Service: 
0900 300 300 (24/24, CHF 1.19/min.) www.cff.ch
Détail de fiches horaires: www.parcchasseral.ch

Informations sur les randonnées
Chemins pédestres bernois: www.mywalk.ch

www.wanderprofi.ch
Neuchâtel Rando: www.touripedestre-ne.ch
Association du Jura Suisse: www.cretes-du-jura.ch

Offices du tourisme et point 
Saint-Imier: +41 (0)32 942 39 42 www.jurabernois.ch
La Neuveville: +41 (0)32 751 49 49 www.jurabernois.ch
Cernier: +41 (0)32 889 36 29 www.neuchateltourisme.ch
Neuchâtel: +41 (0)32 889 68 90 www.neuchateltourisme.ch
La Chaux-de-Fonds: +41 (0)32 889 68 95 www.neuchateltourisme.ch
Bienne: +41 (0)32 329 84 84 www.biel-seeland.ch
Erlach: +41 (0)32 338 11 11 www.tourismus-erlach.ch
Douanne: +41 (0)32 315 76 67 www.bielersee-tourismus.ch

Pour compléter l’offre de transport
• Entre Deux Lacs: Centrale Taxi La Neuveville – Le Landeron

Tél. +41 (0)32 751 41 51 ou +41 (0)79 333 68 85
• Vallon de Saint-Imier: Taxi Nobs, Tél. +41 (0)79 330 05 59

Sur appel, au moins 1h avant. Pour les groupes, prière de réserver au préalable

Météo
Météo Suisse: 0900 162 160 (CHF 1.20/min.) www.meteosuisse.ch

Carte journalière
Découvrez la région en transports publics avec la carte journalière Arc Jurassien

www.cff.ch/arcjurassien
Panorama Tour
La balade classique depuis Macolin via la Montagne de Douanne avec un seul
billet (bus, funiculaire, bateau). Randonnée facile avec un retour à Bienne en
bâteau.   www.funic.ch

Weitere Informationen 
Fahrpläne
Rail Service: 
0900 300 300 (24 Stunden, CHF 1.19/Min.) oder www.sbb.ch
Detailinformationen zu den Fahrplänen: www.parcchasseral.ch

Wanderungen
Berner Wanderwege: www.mywalk.ch

www.wanderprofi.ch
Neuchâtel Rando: www.touripedestre-ne.ch
Schweizerischer Juraverein: www.cretes-du-jura.ch

Tourismusbüros
Saint-Imier: +41 (0)32 942 39 42 www.jurabernois.ch
La Neuveville: +41 (0)32 751 49 49 www.jurabernois.ch
Cernier: +41 (0)32 889 36 29 www.neuchateltourisme.ch
Neuchâtel: +41 (0)32 889 68 90 www.neuchateltourisme.ch
La Chaux-de-Fonds: +41 (0)32 889 68 95 www.neuchateltourisme.ch
Biel: +41 (0)32 329 84 84 www.biel-seeland.ch
Erlach: +41 (0)32 338 11 11 www.tourismus-erlach.ch
Twann: +41 (0)32 315 76 67 www.bielersee-tourismus.ch

Um das Transportangebot zu vervollständingen
• Entre Deux Lacs: Centrale Taxi La Neuveville – Le Landeron

Tel. +41 (0)32 751 41 51 oder +41 (0)79 333 68 85
• Vallon de Saint-Imier: Taxi Nobs, Tel. +41 (0)79 330 05 59

Auf Anruf, mindestens 1 Stunde vorher. Für Gruppen, bitte vorher reservieren.

Meteo
MeteoSchweiz: 0900 162 111 (CHF 1.20/Min.) www.meteoschweiz.ch

Tageskarte
Entdecken Sie die Region per öffentliche Verkehrsmittel 
mit der Tageskarte Arc jurassien www.sbb.ch/arcjurassien

Panoramatour
Der Klassiker via Twannberg mit einem Ticket (Bus, Standseilbahn, Schiff).
Leichte Wanderung für Sommer. Rückfahrt nach Biel mit dem Schiff.   

www.funic.ch

Association Parc régional Chasseral
Place de la Gare 2  -  CP 219  -  CH-2610 Saint-Imier (Suisse-Schweiz)
Tél. +41 (0)32 942 39 49  -  Fax +41 (0)32 942 39 43
info@parcchasseral.ch  -  www.parcchasseral.ch

Photos: B. App, S. Bögli, P. Juillerat, Compagnies de transports publics, Parc régional
Chasseral, Jura bernois Tourisme, D. Aubort, C. Sonderegger, T. Wuetrich

Bus 

Saint-Imier - Chasseral, 23.05.2010 - 24.10.2010
Tous les jours / Täglich
Saint-Imier, Gare 9h50 13h50 16h00
Les Pontins, restaurant 10h00 14h00 16h10
Le Plan-Marmet 10h03 14h03 16h13
Savagnières, parc 10h05 14h05 16h15
Chasseral, Hôtel 10h24 14h24 16h34

Chasseral, Hôtel 10h40 14h40 16h40
Savagnières, parc 10h57 14h57 16h57
Le Plan-Marmet 10h58 14h58 16h58
Les Pontins, restaurant 11h00 15h00 17h00
Saint-Imier, Gare 11h12 15h12 17h12

Autres arrêts / Weitere Busshaltestellen: Métairie des Plânes, L'Egasse.
Pour les voyages en groupe, la réservation est indispensable +41 (0)32 486 93 37.
Für Gruppen: Reservation obligatorisch +41 (0)32 486 93 37.

Nods-Chasseral en car postal avec le soutien de la Banque Raiffeisen de Chasseral.
Nods-Chasseral mit dem Postauto - dank der Unterstützung der Raiffeisenbank Chasseral.

www.raiffeisen.ch/chasseral

Sentier didactique, panoramique
Erlebnispfad, Panoramaweg

A Chasseral Sentier de la Crête de Chasseral 1,7 km 1h15
Lehrpfad zum Chasseralgrat

B La Heutte Traces de dinosaures 3,5 km 1h00
Dinosaurierspuren

C Lamboing Sentier des sculptures 4,3 km 1h35
Skulpturenweg

D Diesse Sentier botanique 2,5 km 1h30
Botanischer Weg

E Prêles Chemin panoramique 9,5 km 3h00 
Panoramaweg ou 10 km 3h15

F Prêles Parcours historique 10 km 3h00
Historischer Rundgang

G La Neuveville Balade de la sorcière 4,4 km 3h00
Der Hexenpfad

H La Neuveville Tour des arbres d’ornement 1 km 0h15 
Rundgang der Zierbäume ou 2 km 0h30

I La Neuveville – Bienne Chemin des vignes 14,4 km 3h40
La Neuveville – Biel Rebenweg

J Chaumont – Neuchâtel Sentier du temps 4,5 km 2h00
Zeit-Pfad 

K Saint-Imier Sentier «Energies horlogères» 2 km 1h00
Themenweg «Energie der Uhrmacher»

L Mont-Soleil Sentier Découverte 4 km 1h30 
Erlebnispfad

M Les Reussilles Sentier Nature 4,5 km 2h00
Naturpfad

N Tramelan Sentier des bornes 5,3 km 2h00
Grenzstein Weg

10840_PRC_recto.pdf   110840_PRC_recto.pdf   1 21.10.09   10:5921.10.09   10:59


